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1.Prosigue reconviniendo al Sacerdocio. 

Contra los matrimonios con gentiles. 

Y ahora este mandamiento a vosotros, sacerdotes.

2.Y si no oyereis, y si no pusiereis en vuestro corazón dar gloria a mi nombre, dice el Señor Omnipotente, yo

enviaré sobre vosotros la maldición; y maldeciré vuestra bendición, y la maldeciré; y disiparé vuestra

bendición, y no habrá en vosotros, porque vosotros no habéis puesto rectitud en vuestro corazón.

3.He aquí yo os arrojaré al hombro, y desparramaré el ventrículo sobre vuestro semblante, un ventrículo de

solemnidades; y os acogeré juntamente(a);

4.y conoceréis que yo he enviado a vosotros este mandamiento, para que sea mi pacto con los levitas, dice

el Señor Omnipotente.

5.Mi pacto era con él(b) de la vida y de la paz; y le di que en temor me temiera, a la faz de mi nombre le(c)

enviara.

6.Pacto de verdad era en su boca; e injusticia no se halló en sus labios; en paz enderezando anduvo

conmigo; y a muchos convirtió de injusticia.

7.Pues labios de sacerdote han de guardar ciencia; y ley pedirán a su boca, por cuanto mensajero de Señor

Omnipotente es.

8.Pero vosotros habéis declinado del camino, y debilitado a muchos en la ley; corrompido el pacto de Leví,

dice el Señor Omnipotente.

9.También yo os he dado despreciados y desechados a todas las gentes; por cuanto vosotros no habéis

guardado mis caminos, sino que aceptabais personas en la ley.

10.¿Acaso Dios uno no has creado? ¿Acaso no eres padre uno de todos nosotros? ¿Por qué habéis

abandonado cada cual a su hermano para profanar el pacto de vuestros padres?

11.Abandonado será Judá; y abominación ha sido hecha en Israel y en Jerusalén; por cuanto ha profanado

Judá el santuario del Señor; en el que ha amado y adherido a dioses extraños.

12.Exterminará el Señor al hombre, al que hace tal(d) hasta que y sea humillado en las tiendas de Jacob, y

de los que ofrecen sacrificios al Señor Omnipotente.

13.Y esto que yo aborrecía, hacíais; cubríais de lágrima el altar y de llanto y gemido, de trabajos. ¿Todavía

es digno mirar sacrificios o recibir cosa acepta de vuestras manos?

14.Y habéis dicho: ¿«Por qué»?, porque el Señor ha testificado(e) en medio de ti y en medio de la mujer de

tu adolescencia, que has abandonado; y ella ha sido compañera tuya y mujer de tu pacto.

15.Y ¿no lo hermoso ha hecho(f), y emanación de tu espíritu(g)? Y habéis dicho: ¿Qué otra cosa que

simiente busca Dios?» y guardaos en vuestro espíritu(h), y mujer de tu adolescencia no abandones, no.

16.Empero, si, aborreciendo, repudiares, dice el Señor, el Dios de Israel, cubrirá la impiedad tus designios,

dice el Señor Omnipotente. Y guardaos en vuestro espíritu, y no abandonéis, no,

17.los que irritáis a Dios en vuestras palabras; y habéis dicho: ¿»En qué le hemos irritado»? En que decís:

«Todo el que hace lo malo, lo hermoso a faz de Señor; y en ellos él se ha complacido»; y: ¿»Dónde está el

Dios de la justicia»?(i).P 1/2



 

Malaquías 2 - Jünemann Septuaginta en español

Jünemann Septuaginta en español P. Guillermo Jünemann 1928©P 2/2


